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AkmyanbHOCMb Mamepuarna, U3/IOXEHHO20 8 cmambe, 00ycriogneHa HeOMIOXHbIMU hompebHocmsamMu obuecmea 8 (hopmuposaHuU
Kynemypb! 300p08bECOXPaHEHUS 8 npouecce npogbeccuoHanbHol nod2omosku bydywux cneyuanucmos. B cospemeHHbix uccredogaHusix
ydensemcsi 0cobeHHoe gHUMaHUe npobrieme 300poebs. YuyeHble onpedensom npedMemoM C8oUX Hay4HbIX NOUCKO8 KOHKpemu3sauuto ny-
meli hopmMuposanus Kyrbmypbi 300p08bs Cneyuanucmos pasHbix HanpasneHul nodzomosku (ydumened, skoHomucmos, medukos). OdHako
paspabomka y4ebHO-Memodu4ecko20 UHCMpyMeHmapus 0nsi (hopMUPOBaHUS Kyrbmypbl 300p08bECOXPaHEHUs cmy0eHmOos 8biclueli WKOMbI
Hyx0aemcsi 8 ONOMHUMENbHbIX IKChepUuMeHMarbHbIX UcCredo8aHUsIX.

Kntoyesnble crosa: 390poske, 300posbili 06pa3 KU3HU, 8aneonoaus, Kynbmypa 300p08beCOXpaHeHUSs

The topicality of material of the given article has been conditioned by the urgent requirements of society in the formation of the health
protection culture in the process of future specialists professional training. Special attention has been paid to the problem of health in modern
researches. The subject of scientific researches is determined by the scholars as the specification of ways of forming the health culture of
specialists in different spheres of training (teachers, economists, physicians). However the development of educational and methodical tools for

the formation of health protection culture of the high school students needs additional experimental researches.
Keywords: health, healthy way of life, valeology, health protection culture.
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O3HAMOMNEHHS YYHIB CTAPLUUX KNACIB CEPEQHbLOI LLIKOIW 13 ®PA3EONOTT4HUMU
OAUHULAMU HIMELIbKOI MOBU OPHITOJIOIIMHOI O 3MICTY

Y cmammi 3’AcogaHo 3HayeHHs1 Memodie nosiCHeHHs (po3nosioi)
i 8npas s 3ac80€EHHS (hpaseorioaii, 3anPoNOHO8aHO MeopemuyHUL
Mamepian i3 MemOK NOSCHEHHS e4umenem Ccymi OpHImMomnoeiyHo-
20 3micmy ¢hpaseornoeiamie i po3pobrieHo 3ag0aHHs Ang cucmemu
mpeHysasnbHUX enpas, ki nepedbayaromb 3anam’amosysaHHs (hpa-
3e0/102i4HUX 0QUHUUBL, pobomy i3 ¢hpa3eonoiyHUMU CrIO8HUKaMU
HimeubKoi mosu Ons cemaHmu3auii ¢opaseonoeiyHux o0uHUUb, 8id-
WYKy8aHHsI (hpa3eosioaiamig 0OpHimonoaiyHo2o amicmy 8 dianoaidHux
ma MOHOMO2IYHUX mekcmax, yeedeHHs iX y caMocmiliHO cknadeHi
8UCII0B/TH0BEHHS.

Kntowosi criosa: hpaseonozis, gppaseonoaidHi 0QuHULi OpHIMo-
10214HO20 3Ha4YeHHs, Memo0 NOSICHEHHs (pPo3nosidi), cemaHmu3auis
¢hpaseoroaiamie, Memod enpas, OianoziyHe | MOHOMO2iYHE MOBIIEHHS.

Y cyyacHin niHrBoAVAaKTUL BaXnuBe MicLe nocigae (hopmyBaH-
HS! MOBIIEHHEBO KOMMETEHTHOI 0COBMCTOCTI, fika JOCKOHANo BoJofie
BAYYHWUM LOTEMHUM CNIOBOM Y CTIMKUMU CEMaHTUYHO i rpamaTiyHo
MOB’S13aHUMM EKCIPECHBHO 3abapBneHMM CromyYeHHsAMY cniB (hpa-
3eonoriamamu). MMig Yac HaBYaHHSA HIMELbKOI MOBU Y4eHb MOBUHEH
3aCBOITH 3HAHHS i CHOPMYBATU YMIHHS Ta HABUYKM, LLIO CTOCYHOTCA
TaKWX BUGIB MOBIEHHEBOI AiSNbHOCTI, IK FOBOPIHHS, YUTaHHS, aygi-
I0BaHHS, i MUCbMO. [OBOPIHHA «MOMNArae y NepeBofi BHYTPILIHBOrO
MOBIIEHHS B aKyCTU4HE, Y nepekofdyBaHHi AyMKW Y 3BYKOBI CUrHanm»
[4, ¢.39]. Y pe3ynbTaTi roBOpiHHS NOSIBNSETLCS YCHE BUCIOBMHOBAHHS
— MOHonoriyHe 4u aianoriyHe. OCHOBHUMM MexaHiaMaMu AjanoriyHo-
ro BUCMOBMIOBAHHA € CUTYaLlisi, MOTMB, noTpeba, BHYTPILLHIA nnaH
BMCOBMIOBaHHS, [06ip nekcuko-hpaseonoriyHoro MOBHOrO Matepi-
any, oro po3miLLieHHs i MapKyBaHHS, L0 NPOXOAWTL Yepes NoYyTTs
NIOAWHK, eMOLiT, SKi B YCHOMY MOBIEHHI NPOSBNSIOTLCA B iHTOHALi
Ta napaniHricTuiHmx 3acobax. Baxnueumu ans BUpOONEHHs yMiHb i
HaBu14oK 6araToro, JOPEYHOro, AOTENHOTO, BIYYHOrO, AOLMBHOIO 3a-
CTOCYBaHHS (hpa3eonoriyH1X 04uHIULb Mig Yac roBOPIHHA € BUKOPUC-
TaHHS y HaBYarbHOMY NpoLeci MeTody NOSCHEHHS | MeToay Brpas.

MeToanKy HaBYaHHS HiMELbKOI MOBW y CepeaHil LLKoMi K i po-
60Ty Hag nekcukoro pocnimkysas B.O.byxGinaep, ncuxonorito oBo-

Muxannmwwun YnsHa IBaHiBHa

M.TepHoninb

noAiHHs iHo3emHoi MoBU — B.B.Benses,|.A.3UMHS, 0OCHOBM HaBYaHHS

JianoriyHoro MoBneHHst — PoseHbaym €.M., ane 3acBOEHHs CTapLLO-

KnacHukamu hpa3eonoriaMiB HiMeLbkoi MOBW He Byno npegmeTom
HayKOBMX PO3BILOK.

Kpim Lporo, npakTuka CBiaumTh, LU0 3aCBOEHHIO (hPa3eonoriyHnx
OOVHMLb Y CepeqHin KoM yBark Maibke He MpUAINstoTb, OCKIMbKMW
Binblue 30cepemkytoTb yBary Ha 3barayeHHi CIIOBHUKOBOTO 3anacy,
poBOTi Haz BUMOBOHO, 3ay4yBaHHIO TEKCTIB Hanam ST TOLLO.

Po3yMiHHs TOro, L0 OAHWM i3 NOKA3HWUKIB MOBIEHHEBOI KYNbTYpK
€ BaraTcTBO (pi3HOMaHITHICTb) MOBIEHHS, Npobriema He AochimKyBa-
Nacs i B LKOMi Maixe He OnpaLbOoBYETLCS CBILYUTL NPO aKTyanbHICTb
HaLLOro AOCTiMKEHHS.

MeTa cTartTi nonsrae y cTygitoBaHHi Npobnemn BUKOPUCTaHHS
MeTody MOSICHEHHS | METOAY BrpaB Nif Yac 3aCBOEHHs (ppaseono-
MYHUX OAMHMLL HIMELIbKOI MOBM, L0 MaKTb OPHITONOrYHE 3MICTOBE
HaBaHTaXEHHS.

[ns 0OCSrHEHHS METH BU3HAYEHO TaKi 3aBAaHHS:

1) 3'AcyBaTh CyTb MeTOZY MOACHEHHS | METody BnpaB Ans 3a-
CBOEHHS hpaseonorii;

2) NoAaTh NOSICHEHHS BYMTENS NS PO3YMiHHS OPHITOMOMYHOMO
3HaueHHsl ppaseonoriamis;

3) 3anponoHyBaTy 3aBOaHHs Ans CUCTEMU TPEeHyBamnbHIUX Brpas,
ki nepenbavatoTb 3anam’sToByBaHHS (HPa3eonoriamie, BiaLLyKyBaH-
HS X Y KOHTEKCTaX, YBEAEHHs BUBYEHUX (DPA3EOmnOriyHnX OAMHULb
OPHITOMNOMYHOrO 3MICTY Y CAMOCTINHO CKINafeHi peYeHHs.

MeToa NOSICHEHHS iHaKLWe Ha3nBaloTb PO3NOBIAAID YynTens.
Y neparorili nig po3noBIAAK PO3YMIETHCS «MOCMILOBHE PO3KPUTTS
3micTy Hoeoro matepiany» [11, ¢.132], nig NOSCHEHHSM — «CroBec-
He TNyMaYeHHs NOHATb, SBULL, NPUHLMAIB i, ... CNiB, TEPMiHiBY [11,
¢.132]. Y meToauLi MOBM BUKOPUCTOBYIOTb TEPMIH «MOSICHIOBAINbHO-
iNtOCTPaTMBHUA MeTO HaBYaHHS, Skuit Nepenbavae yCBigoMneHe
3aCBOEHHS 3HaHb. BiH nonsrae B TOMY, LLO y4MTENb NOBISOMIISE FOTO-
BY HEBIZOMY Y4HSM iHchopmaLlito 060B'SI3KOBO 3 NOSICHEHHSM, AEMOH-
CTPYBaHHsM NpVKNagiB YCHO (PO3NoBiAb y4UTENs, NOBIAOMIIEHHS, NO-
SICHEHHS, eNeMEHT NexujT) y NoegHaHHi 3 poboTo Hag NigpyYHUKOM,
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Cepis “Ilenarorika, conianbHa pooora“. Bunyck 24.

TabnuLeto, CXeMOoK, TEXHIYHUMM 3acobami HaB4aHHS.

YinbHe micLie B iepapxii HaBYaHHS Ha ypokax MOBM nocigae ao-
ka30Ba po3noBifdb, MeTa AKOI — «LinecnpsAMOBaHa i LinicHa nepeaava
HaByarbHoi iHchopmaLiii» [1, ¢.75]. MineTbest He npo [orMaTnyHy pos-
noBiab, sika Cyxo BIATBOPKE 3MICT LLKINLHOTO MigPYYHMKA, & 3MICTOB-
He, apryMeHTOBaHe NOSICHEHHS MOBHUX (DaKTIB i ABWLL, CYNPOBOXY-
BaHe aHanisom MpuKnagis, 3acTOCyBaHHAM METOOMYHUX MPUAOMIB
— HAOYHOCTi Ta KOMM'toTepu3aLlii HaBYaHHS.

[nsa 3acBoeHHs MaTepiany npo ¢paseonoriyHi OaUHMLI OpHITO-
NOMYHOMO 3HAYEHHS MPOMOHYETLCS PO3MNOBIAb YUMUTENs, SKka noLae
iH(hopmaLjito, Lo CTOCYETLCA eTuMororii hpa3eonoriaMie 4aBHb0-
repMaHCLKOi MOBW, KOPEHi SKMX CAraloTb aHTWYHUX YaciB i MatTb
MicponoriyHmm nigrpyHTS. [o HUX Hanexatb (paseonorivHi OauHNL
npo nTaxie, 30kpema Lyniky, nebens, 303ynto, BOPOHY (Kpyka), CoBY
(nyraya). Po3rnsiHemo npuknaz po3noBiaei NeKLiiHoro xapakTepy:

[MoHATTA nTaxa y MidonoriyHiin cBigoMocTi ,MOB'A3yBanocs 3
nepudepieto BIGHOCHO [0 LEHTPY, Ae 3Haxoamecs BcecsiT i ge na-
HyBanu nopsiaokK, rapMoHis, Ha BigMiHy Big xaocy Ha nepudepii” [5,
c.114]. lrax ineHTndikyBaBCS Takox 3i CMEPTIO (3i CHOM), 3 Hiyulo, 3
6e3oaHeto. [OHATTS NTaxa sik NPOBICHWKA HeLLacTs 36iraeTbes 3 CUM-
BONIKOK KOHS1 (CMMBON CMEPT, CUMBON NOTOMGIYHOrO CBITY).

1. Geier “wynika”; nyHb. HauioHanbHa cumBonika nyHi (Lyniku)
TiCHO NOB'A3aHa 3 MithOMOETNYHNM KOHTEKCTOM. 3a JaBHIMW Hapoa-
HUMW NereHaamu, Ui BENWYEsHi MTaxu MOXYTb 3aTynuTW CBITNO COH-
LS, ake BOHW € AEMOHIYHUMM iCTOTaMM NiTbMU, YOCOBNEHHSIM Aus-
Bona. [raxu-xuxaku, siki XapuyloTbCs CTEPBOM, OTPUMAIN HEraTUBHY
OLjHKy 3 Boky HiMLiB. Tak, BinobpaxeHHs LX BipyBaHb i ysBNeHb Cro-
CTEpiraemMo Yy HiMELbKMX 3BOpOTaX, 3acBigyeHnx 3 XV CToniTTs Him.
Hol dich der Geier! — ykp. Bxonm Tebe wynika! [12, ¢.522]; Him. Hol
mich der Geier! — ykp. Bxonu meHe wynikal [12, ¢.522]; Him. Dal dich
der Geier hole! — ykp. LLlo6 Tebe wynika Bxonus! [12, ¢.522]; Him. Geh
zum Geier! - ykp. lgn go wyniku! [12, ¢.522]; Him. Pfui Geier! — ykp.
Texy, wynika! [12, ¢.522).

2. Schwan/nebigp. I1ebinb i3 faBHiX yacie BBaxaBCs NPOPOYNM
nTaxoM, SkWA ycnaakyBas Aap NpopoKyBaHHs Big AnornoHa. 3rigHo
3 nerexgoto nebigb, cnisalyn nepes CMEpTHO, CrOBILLAE NPO Hel.
Ha 0CHOBI LIbOr0 1 BMHUKIW 3BOPOTW HiMELbKOI MOBM, LLO BIiNOBIga-
10Tb yKpaiHCbKil, Hanpuknag: Him. etwas ist jmds Schwanengesang
(gehoben) — ykp. Wwo-Hebyab € YMiMOCh OCTaHHIM TBOPOM, OCTaHHIM
BUXOLOM [12, €.545], HiM. es schwant mir, Sikuit BXWBaETLCS Y 3HAYEH-
Hi yKp. nepenyyBaTy wock (Hegobpe) [2, ¢.206]. Y Cakcoii i TropuHrii
piBHO3HAYHMIA BUpa3 mMae copmy HiM. mir waschen Schwansfedern
[14, c.545].

3. Kuckuck/sosyns. Cepep HiMUiB 30aBHa NOLUMPEHOK € Taka
NpVKMeTa: NOYyBLUW BriepLUe 303yIto, CRig CTykaTu Mo ramaHLto abo
kayaTucs no Tpasi (Ha wacts). HiMui BipaTb, WO Lie 3axuLLae NioavHy
Bifl 3NOBICHOTO NPOPOKYBaHHS NTULL, aKe KyBaHHS 303yNi BOHW BBa-
atoTb MOraHoo MPUKMETOH0, ika, JO pevi, 3HalLna CBOE BTINEHHS y
moBi: 3 XVI cT. Jlekcemy Kuckuck BMKOpUCTOBYIOTb SIK €BGEMIHHMI
3amiHHUK aemoHima Teufel “yopt, ausison” [14, ¢.448]. Moxnueo, LWo
O[Ha 3 AaBHIX HIMELbKWX NereHA npo Te, Lo KONUCh, NepeniTakym Ye-
pe3 Mope, 303ynsi BOWUNa CBOTo YOMoBika, Bifirpana BupilLankHy pomb
y dhopmyBaHHi B apilicbknx HapoAiB HaLjoHaNbHOro 300MOpiYHOMO
0bpa3y ausBona, a B HIMELbKI MOBI — CEMM )KOPCTOKICTb, NigCTyn-
HicTb' nekcemm Kuckuck. BignoBigHo A0 LibOro He BaKO BCTAHOBUTH
npsiMe 3HaveHHs dpaseonoriami HiM. der Kuckuck soll dich holen —
ykp. YopT Tebe 3abepwm [6, ¢.352; 312, ¢.594]; Him. der Kuckuck ist los
— YKp. Bi€TbCs YOpT 3Hae Lo [6, ¢.352;]; HiM. zum Kuckuck — ykp. yopT
3abepw [6, ¢.352]; Him. alles ist zum Kuckuck — ykp. Bce o vopTa [6,
€.352;]; Him. in des Kuckucks Namen — ykp. yopt nobepu [6, ¢.352;];
Him. scher dich zum Kuckuck — ykp. 3abupaiicst ao Yopta [6, ¢.352;];
HiM. geh zum Kuckuck! - ykp. ign oo yopra [6, ¢.352;].

4. Krahe/BopoHa; Rabe/kpyk. Ak 3asHauae B.M.Tenis, obpasm,
Lo NexaTb B OCHOBI (hPa3eonioriyHNX OUHUL, €, 3 OAHOrO GOKy,
«[OCTaTHBOK MIPOKD MPO30PUMM ANS NEBHOT NIHTBOKYNBETYPHOI Crifb-

HoTy» [9, c. 82-83], a 3 iHWoro — 6arato 3aranbHOMKACHKUX KyIlb-
TYPHUX CTEPEOTUNIB € YHiBEpCanisamu, apxeTunammu abo noxoasTh 3i
CMiNbHNX, NPUHAMMHI ANS €BpONenLiB, [xepen — aHTYHOI Midonorii,
XPUCTUSHCLKOT penirii i T.n. Knioyem Ans nosicHEHHS €TUMOSIONYHO-
06pa3Hoi 0CHOBYW (hPa3eonoriyHNX OOUHNL HIMELIbKOI MOBM 3 LAMU
Ha3BaMu CTaloTb KOCMOTOHiYHi Micpu. MoBHi 06pa3n BopoHa Ta Bo-
POHM € ambiBaneHTHUMU. BoHn hopmytoThCs i YNMBOM ysiBneHb
Hapoay i NoB'A3aHi 3 JaBHIMK BipyBaHHSMMW eTHOCy. BopoH Ta Bopo-
Ha B aHTUYHIl | AaBHLOrEPMaHCHKIN Michonorii BUCTYNanu sk nraxu
XTOHIYHi, MOB’Ai3aHi 3 MOTOMGIMHMM CBITOM, HEUMCTi (OMSIBONLCHKI,
NpOKNATI), 3NOBICHI. 3a HiMeLbkAM MidhonoeTUyHUM 0bpa3oM, BO-
poHa (Kréhe) HanexuTb A0 LapcTBa NiTbMW, MOXIUBO, Yepes Konip
ii OnepeHHs (PEKOHCTPYNOBaHWIA KOPiHb Y BUIMALI *Kwer- «HOpHW»
acoLjloeTbCs 3 KOPEHeM ie. *kwera- «BOpoHa, BopoH» [8, ¢. 80]) i He
HawKoaMTb nuwe «cBoemy»: HiM. Eine Krahe hackt der anderen kein
Auge aus — yKp. BOpoHa He BUG'e OKO iHLLIA, KDYK KpYKY Oka He Bu-
6epe. Kpyk (Rabe) yocobntoe nigctynHictb Ta xagibHicTs [10, ¢.130]
(nop., Him. Dem Raben auf dem Dach und dem Fuchs vor der TUr
ist nicht zu trauen - ykp. KpykoBi Ha gaxy i nucuui nepes Asepuma
He MOXHa [oBipsATY; HiM. Erziehst du dir einen Raben, wird er dir die
Augen ausgraben — ykp. BuxoBaeLl cobi kpyka, BiH Tobi Bugpsnae
oui [12, ¢.201]; 3rigHo 3 MichonoeTMyHOK TpaauLielo kpyk Hugin «my-
Apuiay i kpyk Munin «Toit, XTO nam’aTae» cynpoBomkytoTb Bora Bo-
TaHa (eTMMONOriyHo ie. *wddinas nos’si3aHe 3 HimM. Wut «toTby) [3,
c.43]. Byny4m «oropHeHnmu» HaratbmMa CUMBOMIYHUMM KOHOTALIISIMM,
y CBiZOMOCTI HiMUs nekcema Rabe BBiliwna fo cknagy gpaseonoris-
MiB, SIki 3aByanbOBaHO NPeaCTaBNATL TEMY CMEPTI i CpUAMatoTb-
cst sk nobaxaHHs komy-Hebyab nomepti: HiM. Dap dich die Raben
fressen! — ykp. LWo6 Tebe kpykn inn! [12, ¢.1212]. FonoBHe 3HaueHHst
YOPHOTO KONLOPY — MiTbMa i 3aPOKEHHS B MiTbMi. IMOBIpHO, came
TOMY NTaxv BOPOH Ta BOPOHA, AIki MatoTb Mip’st YOPHOTO KOMbOPY, i SK
TBapWHU, LLO CMOXMBAKTb CTEPBO, CUMBOSI3YKOTb NOTONGIYHI cunn i
BBAXAKOTbCA NTaxamu cmepti. Came TOMy B 3anponoHOBaHil pa-
3€010r4HIN OAMHWLI HasiBHA BKa3iBka Ha YOPHWI KOMIp MTaxie: HiM.
schwarz wie ein Rabe/die Raben (sein) — ykp. 6yT YOPHUM Sk BOPOH/
BOPOHa/BOpoHM [6, ¢.446]. OTxe, BOPOH BIKOHYE (PyHKL yHIBEpCanb-
HOTO MegiaTopa Mix XUTTAM i cMepTio, Hebom Ta 3emneto. Taki Bi-
pYBaHHS CTan OCHOBOIO 151 BUHUKHEHHS (PPa3eonoriyHnX OauHULb
i3 HEraTUBHOK KOHOTALiet0, Hanpuknaa: Him. ein Ungllicksraube sein
— ykp. 6yt BOPOHOM HewwacTs [14, ¢.1661], 3Byku, ki BULae BOPOHa,
OLiHIOI0TBCS Y hpa3eonorii Takox BKpal HEraTUBHO, 30KpeMa: HiMm.
kréchzen wie ein Rabe - ykp. kpexkoTiTi sik BopoHa [13, ¢.638].

5. Uhl/coBa; Uhu/nyray; Eule/coBa. CoBy Bxe B KnacuuHy AaB-
HUHY BBaX@anu 3a BICHULIO HEeLAcTs, OCKiNbkv BOHa Oyna ntaxom
NOTOMBIYHOrO CBITY, NTaxoM Tpaypy Ta MepTBuX, SKUA NobuTb ByTn
nobnuay morun. MNosiBa coBu Byna NPUKMETOH, sika BillyBana BiitHy,
romnog, xBopoby uu cmepTb. LLie cboroaHi BBaXakoTh, L0 BOHA € 3NUM
BICHMKOM, BICHMKOM CMepTi. Konu onyckaeTbCs Liei nrax Ha akuich
BynuHOK Ym NOBNM3Y HBOTO | BUOAE BUTYKM (BUKPUKW, NYryKaHHS): HiM.
ein Uhu sein — ykp. 3ycTpith BiCHMKa Hewacts [12, ¢.1656]; Him. da
hat eine Uhl gesessen ykp. Tam koro-Hebyab Yekana Heepaua [12,
¢.1657]; Him. da hat eine Eule gesessen — ykp. po3m. cripaBa He BU-
ropina, sipeanacs [7, ¢.189].

Mpouec 36arayeHHs MOBMEHHS PPaA3EONOriYHUMM OAUHULAMM
MNOYMHAETLCS i3 CEMaHTU3aLii, sika Nonsrae B PO3KPUTTI 3HAYEHHS 3a
[J0MNOMOTOK0 Pi3HUX METOAIB | MPUAOMIB.

[ns BUSBNEHHS CEMaHTUYHIX | KyMbTYPHO-HALOHaNbHUX KOHO-
Tauii 300¢pa3eonoriaMiB MW NPONOHYEMO iX CEMHO-KOMMOHEHTHUN
aHanis Ha maTepiani TpbOX 300pa3seonoriamia. BigzHaunmo, Lo ko-
HOTATMBHO-NParMaTYHi eNemMeHTI OpraHisoByOTLCS Y PopMi CLeHa-
piiB abo dpeinmis, siki MOAENIOKTb 3HaHHS NPO TUNOBI cUTYalLii. B3a-
€MOBIJHOLLEHHS MiX CUTYyaLi€eto-CLieHapieM (Ppenmom), SHaYEHHM i
KOHOTALjiet0 B 300Chpa3eororiaMax OPHITONOMYHOTO 3HAYEHHS! MOXHA
nokasaTi Ha NpuKnagi, NPoLeMOHCTPOBaHOMY Y Tabnuyi.
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Tabnmus 1

B3aeMOBIAHOLLEHHS MiX CUTYaLliEt0, 3HAYEHHSAM i KOHOTALLED

Ne ®paseonorizm Curyauis ((bp UM,
cLieHapin)

3HayeHHs

KoHoTauis

YABMSAETHCA, LU0 MiCLle,
Ha sIKe cigae cosa,
NPUHOCUTL HEBAAYY Ta
HeLlacTs

da hat eine Uhl
gesessen

Tam Koro-Hebyapb
yekae Hepfava

Y HapOAHWX MOBIP’AX COBA — NEPEABICHULA BIHN,
ronogy, Xsopobu un cvepTi;

nTax noToMBiYHOro CBITY, TPAYpy Ta MEPTBHX;
BBaXanocs, Lo MicLe, Ha ke Ciaae coBa, MPUHOCUTL
HelllacTd

AHaris MOBHOrO MaTepiany [O3BONWB MPOCTEXUTH 3B'A30K 06-
pasHoi cMCTEMM (BHYTPILLHBLOI hopMu) ppa3eonoriamie 3 eTHOKYIb-
TYPHAMU (EKCTPanIHIBICTUYHUMMK, MOTWBYBarbMM hakTopamm), 30-
Kpema 3 KOCMOTOHIYHUMM YSIBMNEHHSMM Ta BipyBaHHSMM B HIMELIbKIX
300(paseonoriavax i 3aiNCHATM aHania KynbTypHO-HaLOHaNbHOT
CEeMaHTVKM 300(ppaseonoriamia. Po3rnsHyTi BipyBaHHS Ta yABNEHHS
Oynu TUM BUXiDHUM NOKyCOM, fie BifbyBanocs CTaHOBMNEHHs! ceMaH-
TUKM (hpa3eonorivHNX OanHULb. MpoaHanisoBaHi paseonoriamMm €
Ha 3aran HeraTMBHO KOHOTOBAHUMM i Lie MOB'A3aHO 3 apXETUNOBUMM
KOCMOTOHIYHUMM YSIBMEHHAMW NP0 MTaxiB sk yocobreHHs 3na Ta He-
Hesneku, NpoBICHKKIB rops, Biau, HelwacTs, CMepTi.

[ns 3aKkpinneHHs BMBYEHOTO BMKOPUCTOBYIOTb METOA BMpaB,
AKUA Yy OWOAKTUL NOSICHIOETLCS K «baratopasoBe MOBTOPEHHS MeB-
HWX Aiih @60 BUAIB isSnbHOCTI ANs iX 3aCBOEHHS, LLO CMPAETLCS Ha
PO3YMiHHS | CYNPOBOMKYETLCS CBIJOMUM KOHTPONEM i KOPEKTYBaH-
Ham» [11, ¢.135]. MeTogmka BuMKnagaHHS MOBW THyMauuTb METOA
BNPaB K BUKOHAHHS YYHAMU CreLianbHUX 3aBhaHb NS 3aCBOEHHS
TEOPETUYHUX BiAOMOCTE Ta OBOMNOAIHHSA MOBHO-MOBMEHHEBUMN
YMiHHAMM | HaBUYKaMW.

[ins 3anam’ sToByBaHHs (hpa3eomnoriyHmx OAMHML NOTPIOHO Npo-
BECTW Taki 3aBOaHHS:

1) yunTenb npoMoBnsie ppa3eonorivHy OAMHULD, TOBTO YuHi
cnpuiMaroTb ii Hacnyx;

2) yuuTenb nogae hpaseonoriyHy OAMHNLIO Y ApYKOBAHOMY i M-
CaHOMy BUMNIAG], Y4Hi CAaMOCTIiHO 3an1CYHOTb i Y 30LUNTI;

3) yuHi cnoyaTky XopoM NMPOMOBIIATL (PPa3eonoriam, nicns Lbo-
ro — 3-4 y4Hi NOBTOPHOIOTb Brofioc;

4) poboTa i3 )paseonoriyH1M COBHUKOM — BifLLIYKyBaHHS i 3a-
YUTYBAHHS Y4HAMU OeKinbkoMa Y4YHAMK (hpa3eornoriamy, Lo BUBYA-
€TbCS, BUABMEHHS | 324UTYBaHHS Or0 3HAYEHHS;

5) nogaHHs yuuTenem BignoBigHOMO 3a 3HAYEHHSIM YKPaiHCbKOro
(bpaseonoriamy i JeMOHCTpaL|il 3aCTOCYBaHHS 0o B peYeHHi;

6) nogaHHs yunTenem HiMeLbKoro paseonoriamy, LU0 BUBYaETb-
€Sy HIMEeLIbKOMY KOHTEKCTI;

7) nobupaHHs 4o HiMeLbKoro paseonoriaMy i YkpaiHCbKoro Bif-
MOBiAHMKA CUHOHIMIB | QHTOHIMIB.

BuKkoHaHHsI mepenivyeHnx 3aBhaHb CknagaloTb coboto cuctemy
BNpaB, fika nepenbayae [OTPUMAHHS 3aranbHOAMLAKTUYHUX MPUH-
UMNiB HaBYaHHA — CWUCTEMATUYHOCTI i MOCMIAOBHOCTI, HayKOBOCTI,
DOCTYMHOCTI, 3B’A13KY i3 XMTTAM, CBIBOMOCTi 1 aKTMBHOCTI, aKTuBi3aLii
ni3HaBanbHOI AifNbHOCTI, HAOYHOCTI TOLLO.

3anexHo Bif METW HaBYaHHSA Y4YHi MalOTb BUKOHYBaTW BMpaBu
Ha ()OpMyBaHHS MOHOIOMYHOIO i AianoriYHOro MOBMEHHS, Y AKX
aKTMBHO BWKOPUCTOBYBaTM BMBYEHI (ppaseonoriyHi oguHuui. Ans
HaBYaHHs AianoriyHOr0 MOBMEHHS BMKOPUCTOBYKOTb YOTUPK rpymnu
BMpaB, sIKi MOXYTb BMKOHYBATWUCA TakMM YMHOM, OO CKnaaHuka-
MM BUCIOBNIOBaHL Oynu ¢pa3eonoriyHi oauHuL, WO BMBYAKOTHLCS.
lMepwa rpyna — BnpaBu Ha NpoayKyBaHHA pennik, siki 3biralTbes
3 peyeHHsIM; Apyra rpyna — Bnpasu Ha 0BMiH penmikamu (penniky-
BaHHA) Y CKNafi OKpeMUX TEMATUYHUX GiarnorivHnX €QHOCTEN, Y AKUX
(PYHKLOHYI0Tb (PPa3eonorivHi OAMHWL, L0 BMBYAIOTLCS; TPETS Ipy-
na — BnpaBW Ha CTBOPEHHS AjarnorivHNX TEKCTIB, WO MICTATb BUBYEHI
(paseonoriamu.

CucTtema Bnpas Ans HaB4aHHS MOHOMOMYHOTO MOBNEHHS Mofj-
NSAOTLCA Ha TPW rpyni: 1) NpogyKyBaHHS peyeHb i3 ppaseonoriyHm-
MW OOMHWLAMM, SKi BUBYAKOTLCS, ANS BUKOPUCTAHHS iX Y CKNagHuX
CKNagHUX CUHTaKCUYHUX Linux (gani — CCLL); 2) npogykyBaHHs Hag-
(bpasoBuX €OHOCTEN, AKi MOXYTb BUKOPUCTOBYBATMCS Y MOHOMONY-
HWX TEeKCTax pisHUX TUNIB (onmcax, po3noB.iasx, po3aymax).

PoBoTa Hag 3acBOEHHAM (hpa3eonoriyHnx OAUHULb, LU0 MakTb
pi3He 3MICTOBE HAaBaHTaXEHHS, 30KpeMa OpHITONOriYHe, BUMarae Big
yunTENS HIMELbKOI MOBW 3HAHHS CYMDKHUX 4O METOAMKW HaB4aHHS
MOBM AucumnniH (negarorikv, ncuxonorii, dinocodii, noriku Towo),
nesaroriyHoi TBOPHOCTI, CaMOBIANAHOCTI i NpaLpOBUTOCTI, HaxaHHs
HaBYMTY LLKOMSIPA HEBIAOMOI ANst HUX MOBMW, NOMOOUTY Ti, CTBOPUTM
CUTYyaLjlo Ans CninkyBaHHS 3 HOCIAMM L€l MOBW, BUBYATW KpaiHO3-
HaBCTBO (Y HaLLomy BuUnaaky — HimeyuunHu), Lwob nisHaBaTy KynbTypy,
3BMYai, TpaauLi, eKOHOMIKY, NONITYHY CTyaLilo L€l Kpaikm i 3ano-
314yBaTH BCE KpaLle 415 pO3BUTKY CBOE baTbKiBLUMHM.

JliHrBOAMAAKTMKA HIMELbKOT MOBW Mae 6araTo nporanuH, siki no-
TPIGHO 3aNOBHWTM Mg Yac AOCTIMKEHHS MeTofMKa HaBYaHHS YCiX
po3ainis MOBO3HABCTBA i (hpa3eonorii 3okpema.
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Cepis “Ilenarorika, conianbHa pooora“. Bunyck 24.

B cmambe 8bIICHEHO 3HaYeHuUsi Memodos 06bsACHEHUSs (pacckasa) u ynpaxHeHull Anisi yceoeHus (hpas3eonoauu, npedsioxeHo meopemu-
yeckull Mamepuan ¢ Uesbio 06bACHEHUs y4umesieM Cymu OpHUMOI02U4ecko20 codepxaHus ghpaseonoeuamos U paspabomanbi 3adaHus 0ns
cucmeMbl MPeHUPOBOYHbIX ynpaxHeHull, Komopkle hpedycMampusaom 3anoMuHaHue hpazeonoauyeckux eduHul, pabomy us gpaseonoau-
YecKUMU C108apsIMU HEMEUKO20 A3bika O ceMaHmu3ayuu hpaseonoauyeckux edUHUL, OmbIcKUBaHUE hpa3eonoau3mos OpHUMOI02U4eCcKo-

20 codepxaHusi 8 QUaozuYecKUX U MOHOMO2UYECKUX meKcmax, egedeHue X y CaMoCmosmelTbHO NOCMPOEHHbIE 8bICKa3bIBaHUSs!.
Kntoyesble crosa: hpaseonoeusi, hpaseonoauyeckue edUHULbI OPHUMOI02UYECKO20 3HaYeHUSs, ceMaHmu3ayusi (hpa3eosnoausmos, me-
moQ 0bbsCHeHUs (pacckasa), Memod ynpaxHeHul, Quanoauyeckas U MOHOI02UYECKas peYb.

The article dwells on the importance of the method of explanation and the method of exercises for phraseology acquisition. We have
presented theoretical material for a teacher to explain essence of the ornithological meaning of phraseological units and we have developed
the tasks for the set of exercises which suggest phraseological units memorizing, activities with the phraseological dictionaries of the Gtrman
language, finding ornithological phraseological units in dialogue and monologue texts, the use of them in students’ own utterances.

Key words: phraseology, phraseological units, ornithology, method of explanation (narration), method of exercises, dialogue and monologue

speech.

YOK 371.13

OPAHI3ALIS PENIFIKHOI OCBITU B ABCTPIUCHKIN LIKONI Y MPOLIECI ®OPMYBAHHSA
HALIOHAIBHOI O KYPUKYNYMY

Y cmammi oxapakmepu308aHO OCHOBHI 0COBIUBOCMI Op2aHi3a-
i penieitiHoi ocsimu @ ascmpiliceKili WKoni y npoueci (hopmysaHHs
HaluioHaIbHo20 KypuKynymy. BusHaueHo ocobsiusocmi ghopmynio-

8aHHA HavasnbHUX uinell | memu ypoky penieii @ pamkax 0C8imHbOI

npozpamu cepedHboi WKonu.
Knto4oei criosa: HaujoHambHUL KypuKymym, pecopmysaHHs ocei-
mu. Ypok perieii, HagyarbHUl Mamepiar, 0C8imHi 8UMO2U.

MocTaHoBka npobnemu. CTpimki 3MiHK B COLjianbHO-eKOHOMIYHO-
My Ta OCBITHbOMY CBITOBOMY MPOCTOPI 3yMOBIOKOTH rOCTPY NOTPEDY B
nepernsgi 3vicTy OCBiT/ B YKPAiHCbKIl LLKOMi Ta BUSHAYEHHI OCBITHIX,
YMiHb i HABUYOK pe3yrbTaTiB BUNYCKHUKIB HaBYarnbHUX 3aknagis. Cy-
YacHa OCBiTa NoBMHHA OyTW HalineHa Ha PO3BUTOK Ta CaMOPO3BUTOK
YYHIB BiANOBIAHO [0 iX BMacHux notpeb Ta ynogobaHb, CTBOPHOOUM
Taki yMOBM, 3a SIKMX AUTMHA Ge3 LWKoAM NS 30O0poB's OCBOOBaTUME
KyNbTYpHi Ta OYXOBHI LiHHOCTI, HabyBaTiMe 3HaHb Ta BMiHb, HEOD-
XiBHWX Ans xuTTa. Ha gonomory aepxasi Y BUpILLEHH LbOro Henpo-
CTOTO 3aBAaHHS B ABCTPIT yNpOLOBX AECATUPIY MPUXOANNN PeniriiiHi
CMiNbHOTK, 3aCTOCOBYKOYM PENiriiHi LHHOCTI B HaBYarbHUX Kypcax
“Peniris” Ta “OcHoBu peniric3HaBCTBA” B AEPXKaBHUX Ta NPUBATHUX
3aknagax OCBITW ANs BOCArHEHHs MOCTaBNEHOT MeTu. Sk pesynbTar,
piBEHb 3MOYNHHOCTI B Ll KpaiHi — OAWH i3 HalHWwx4mux y €Bponi, a
piBeHb A0BPOBYTY Ta TPMBANOCTI KUTTS — OLMH i3 HANBULLWX.

AHanis ocTaHHix gocnimkeHb Ta nybnikain. Mpobnemm po3suTky
Ta peopMyBaHHS LUKINBHOT OCBITU PO3INAAAITHCA LWMPOKUM KOSIOM
yKpaiHCbkux gocnigHukis — |.Bakapuykom, B.Kpemerem, |.3a3toHom.
[NopiBHANBHAN acnekT BOOCKOHANEHHs CepeaHboi OCBITHBOI NaH-
KM y npoueci hopMyBaHHS HaLiOHanbHOro Kypukynymy esponei-
CbKux kpaiH BinobpaxeHu y npausax O.JlokwmHu, O.MartieHko,
A.Cbpyeroi, B.XKykoscbkoro, H. MaBpuyeHko. Ha HimeLbkoMoBHOMY
npocTopi nioHepoMm i3 faHoi Tematuku Bye Caynb Po6iHsoH (Saul
Robinsohn), 0cBIiTHi Teopii akoro cranu negaroriYHuM nigrpyHTaM Ha-
ykoBux koHuenuin 3irdppiga Pipuira (Sigfrid Vierzig) Ta Knayca Bere-
Hacta (Klaus Wegenast).

MeToto HaLLoi CTaTTi € OXapaKTepu3yBaTy OpraHisaLio penirinHoi
OCBIiTM B @BCTPINCHKIN LUKOMi y NpoLeci (hopMyBaHHS HaLioHamNbHOMo

Miwak BaneHtuHa MuxaitnisHa
M.MykaueBo

KypuKynymy, BKasaBLUM Ha ii nepeBarv Ta Hegoniku.

Buknap ocHoBHoro matepiany. OfHieto 3 HalibinbL MoLwMpeHnx
Tem y neparoriui 1970 poky Gyna Tak 3BaHa “Teopisi Kypukynymy’.
[HWWMK cnoBamu, WWMOCA MPO Te, SKMIA KOHKPETHUA 3MICT MoBu-
HEeH MICTUTW HaBYanbHWA maTepian i SKuiA YWHOM BiH MOBWHEH MO-
[aBaTNCA YUHAM NS YCMILUHOrO A0CATHEHHS NOCTaBneHoi meTu. [Ans
TEOPETUYHOI CKINaoBOi YPOKy peririi, sika npoTsrom 6araTbox pokiB
fPYHTYBanach Ha LUKINbHii CUCTEMi OCBITU, HAPKHUM KaMeHeM CTa-
NO NUTAHHAM, K Came BNMVHYTb KYPUKYNSPHI METOAM HaBYaHHS Ha
LUKINbHMIA NpegmeT “Peniris’”; 3aBaaHHs ypoky penirii 6yne Bu3Hava-
TUCS BU3HAYEHUM MaTepianom, SKy MAHYMOMY, 41 SK NIPONOHyeE “Teo-
pist kypukyrnymy” 3a AONOMOroL0 TOYHO CEHOPMYbOBaHNX HaBYANbHUX
Line [6, ¢.389-394).

Ha HimeLibkoMOBHOMY MpoCTOpi NepLui AocrimkeHHs “Teopii ky-
puKkynymy” 3gicHuB y cBoil npayi “OcBiTHS pechopma Sk KOHTPOIb
kypukynymy” Caynb PoBiH3oH (Saul Robinsohn). JocnigHuk posymis
OCBITY SIK “yCTpili NOBEZjHKM Y CBIT", @ Kypukynym — sik 3aci6, 3a gono-
MOTOH0 SIKOTO Y4Hi 3MOXYTb OTPUMATK SIKICHI 3HAHHS! | B MaiibyTHEOMY
rPamMOTHO OpraHi3yBaTH CBOE XMTTS.

Tepmin “kypukynym” (lat. - Lauf, Wettrennen), wo o3Havae “6ir”,
“BTeva”, 3'aBnseTbCA B neaaroriui XVII ctopiyys, ge BiH BXWBaBCS Ha
MO3HAYEHHS HABYarbHUX NNaHiB, SKi MICTUAW 3MICT, OCBITHI LiNi Ta
3aranbHy opraHiayito ypoky. B HiMeLlbkoMOBHOMY CepeaoBuLLi BU-
3Ha4eHHs “kypukynym” 6yno sIKiCHO 3aMiHeHe TepMiHOM “HaByarnb-
HWIA nnaH”. Y pamkax HaykoBux aebarie woao pedopmu HaB4arb-
HUX nnaHis 1967 poky C.PobiH3oH [1, ¢.56-62] ycnilHo 3anoavums
TEPMIH “Kypukynym” y HiMELbKY MOBY 3 aHrnoCakChkoi neaaroriyHol
auckycii. HaykoBelb 3anponoHyBaB po3bupatit Ha ypoui penirii Taki
cuTyauii, siki Binobpaxanu 6 peansHe xuTTs. MeTow € npuwenu-
T YYHSM HaBWYKW aHanisy, B OCHOBI SKMX 3aknafeHo keanidikaLii,
BOOi0YM SIKUMKM, MOMOAI NI0AN 3MOXYTb CaMOCTIHO BnopaTucs 3
nogibHumK npobnemamu Ta Herapasgamu. BueHuii BUOKpeMUB TPy
KPOKM, 3a AOMOMOTOK0 SIKMX [aHi kBanidikallii BU3Ha4atTb “enemMeHTm
Kypukynymy” (HaBYanbHi Lini), LLO B pesynbTaTi BXOAATb Y “3aranbHui
LUKINbHUA KypuKynym” (HaBYamnbHUA NNaw):

- aHanis MOXIMBUX CUTYaLLii y MainbyTHEOMY XUTTI;
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